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MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
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WARNUNG

Elektrischer Schlag
Das Bertiihren von offenliegenden stromflihrenden Teilen kann zu schweren
Verletzungen oder zum Tod fihren.

» Vor dem Ausbau der Urinalsteuerung Stromzufuhr dauerhaft unterbrechen.

WARNING
Electric shock
Touching exposed current-carrying parts can lead to severe injuries or death.

» Disconnect the power supply to the urinal flush control permanently before
removing it.

AVERTISSEMENT

Décharge électrique
Le contact avec les parties dénudées sous tension électrique risque d’entrainer
des blessures graves voire mortelles.

» Avant le démontage, couper de maniére permanente I'alimentation en courant
de la commande d’urinoir.

AVVERTENZA

Scossa elettrica
Il contatto con parti scoperte sotto tensione pud provocare gravi lesioni o persino il
decesso.

» Prima dello smontaggio del comando per orinatoi interrompere I'alimentazione
elettrica in modo definitivo.

WAARSCHUWING

Elektrische schok
Het aanraken blootliggende onder spanning staande onderdelen kan tot ernstig
letsel leiden of de dood veroorzaken.

» VA4or het uitbouwen van het urinoirstuursysteem de stroomtoevoer permanent
onderbreken.

B GEBERIT 18014402193498635 © 05-2021

968.111.00.0(01)



ADVERTENCIA

Descarga eléctrica
El contacto con piezas descubiertas conductoras de corriente puede provocar
lesiones graves o incluso la muerte.

» Antes de desmontar el sistema de descarga para urinarios, interrumpir la
alimentacion de corriente de forma permanente.

A AVISO

Choque elétrico
O contacto com componentes condutores de corrente elétrica expostos pode
causar ferimentos graves ou fatais.

» Antes de desmontar o sistema de descarga para urindis, interromper a
alimentacgéo de corrente de forma permanente.

A ADVARSEL
Elektrisk stod

Kontakt med fritlagte stramfarende dele kan fare til alvorlige kvaestelser eller til
doden.

» Inden afmontering af urinalstyringen skal stromtilfarslen afbrydes permanent.

A ADVARSEL
Elektrisk stot
Kontakt med frittliggende, stramfarende deler kan fare til alvorlige personskader
eller dad.

» Avbryt stramtilfarselen for demontering av urinalstyringen.

A VARNING
Elektrisk stot
Om man ror vid stromférande delar som ligger 6ppet kan det orsaka allvarliga

personskador eller dédsfall.

» Bryt stromférsérjningen innan urinalstyrningen demonteras.

18014402193498635 © 05-2021 B GEBERIT 3

968.111.00.0(01)



A VAROITUS
Sahkoisku

Avoimien s&hkdvirtaa johtavien osien koskettaminen voi johtaa vakaviin
loukkaantumisiin tai kuolemaan.

» Keskeyta virransyéttd pysyvésti, ennen kuin irrotat urinaalihuuhtelulaitteen.

A VIDVORUN
Raflost

Snerting vid évarda ihluti sem straumur er & getur valdid alvarlegum meidslum eda
dauda.

» Rjufa verdur strauminn varanlega adur en pvagskalastyringin er tekin ur.

A OSTRZEZENIE

Porazenie pradem

Dotkniecie odstonigtych czesci przewodzacych prad elekiryczny moze prowadzié

do powaznych obrazen lub $mierci.

» Przed demontazem zaworu sptukujacego do pisuaréw nalezy trwale przerwaé
doptyw pradu.

A FIGYELMEZTETES
Aramiités

A szabadon allé, aram alatt 1évé részek megérintése sulyos sériiléseket vagy halalt
okozhat.

» A vizelde vezérlés kiszerelése el6tt tartdsan szakitsa meg az aramellatast.

A VAROVANIE

Zasah elektrickym prudom
Kontakt s nechranenymi komponentmi veducimi elektricky prid méze spdsobit
tazké poranenia alebo smrt.

» Pred demontaZou ovladania splachovania pisoarov trvalo preruste privod
elektrického prudu.
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VYSTRAHA

Uraz elektrickym proudem
Kontakt s neizolovanymi sou¢astmi pod proudem mdze zpUsobit vazné Urazy nebo
usmrceni.

» Pred demontazi ovladani splachovani pisoaru trvale preruste privod
elektrického proudu.

A OPOZORILO

Elektriéni udar
Dotikanje nezascitenih delov, ki prevajajo elektri¢ni tok, lahko povzroéi hude
telesne poskodbe ali smrt.

» Pred demontaZo krmilnika za pisoar trajno prekinite dovod elektricnega toka.

A UPOZORENJE

Elektriéni udar
Dodirivanje neizoliranih dijelova koji provode elektriénu struju moze uzrokovati
teske ozljede ili smrt.

» Prije demontaze uredaja za aktiviranje ispiranja pisoara trajno prekinite dovod
struje.

A UPOZORENJE

Elektriéni udar
Dodirivanje nezasti¢enih delova koji provode struju moze da dovede do teskih
povreda ili smrti.

» Pre demontaze uredaja za ispiranje pisoara trajno prekinuti dovod struje.

A HOIATUS
Elektrilook

Katmata voolu juhtivate detailide puudutamine vdib pdhjustada raskeid vigastusi

vOi surma.
» Enne pissuaari loputusregulaatori mahavotmist katkestage pusivalt
toitelhendus.
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BRIDINAJUMS

Elektriskas stravas trieciens
PieskarSanas atklatam stravu vadosam dalam var radit smagas traumas vai izraisit
navi.

» Pirms pisuaru vadibas sistémas ierikoSanas ilgstosi partrauciet stravas padevi.

ISPEJIMAS
Elektros smugis
Palietus atvirgsias laidZigsias dalis galima sunkiai susizaloti arba z{ti.

» Pries pradedant pisuary valdymo sistemos iSmontavima privaloma visam laikui
iSjungti maitinima.

NPEAYNPEXAEHUE

ToxkoB yaap
JlokocBaHeTO Ha OTKPUTH TOKOMPOBEXAALLM YacTh MOXKe fia AoBeAE A0 TEXKH
HapaHABaHUA Un1 40 CMbBPT.

> I'Ipe;wl AeMOHTa)Ka Ha aBToMarta 3a numcoap, NnpeKbCcHeTe 3a NOCTOAHHO
€J/IeKTpo3axpaHBaHeTo.

AVERTIZARE

Electrocutare
Atingerea componentelor expuse aflate sub tensiune poate cauza leziuni grave
sau decesul.

» Inainte de demontare, intrerupeti permanent alimentarea electrica a sistemului
de comanda a spalarii pentru pisoar.

MPOEIAOMNOIHZH

HAekTpommAn&ia

H emmapr) pe eKTeOEIPEVA PEPN OO TG OTTOIC DIEPXETAI PEUHO UTTOPET V& 0dNyroel

o€ 0OBaPOUC TPRUPGTIOUOUG 1} o€ BAVOTO.

» [piv ammo Tnv e€aywyn TNG HOVAdaG eAEyXoU amdTmAucnG oupnTnpiou,
SIOKOWTE POVILG TNV TTAPOXN PEUHATOG.
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UYARI

Elektrik carpmasi
Acikta kalan elektrikli pargalara dokunmak ciddi yaralanmalara veya 6lime neden
olabilir.

» Pisuvar desarj kontrollini sékmeden énce elektrik beslemesini mutlaka kesiniz.

A NPEQYNPEXOEHUE

Ynap anekTpu4ecKkuMm TOKOM
MpP1KOCHOBEHKE K OTKPbITbIM TOKOBEAYLUMM YacTAM MOXET NPUBECTU K
cepbesHbIM TPaBMam MM CMepTy.

> I'Iepen AEMOHTa)XXOM CUCTEMBbI YNpaBiieHUA CMbIBOM NMUCCyapa NOJIHOCTbHO
OTCOeAMHUTb JJIEeKTPONUTaHune.
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I_!ﬂ_l Installation Manual @
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
www.geberit.com
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